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When mounting X-Lock please follow Axelentís mounting instructions precisely.

Please adjust lock, switch and key carefully, so the lock operates easily without
any resistance.

This is imperative for correct operation.

Vid montage av X-Lock ska Axelents monteringsanvisningar följas.

Lås, brytare och nyckel ska justeras noga, så att låset löper lätt och utan motstånd.

Detta är mycket viktigt för att uppnÂ bästa möjliga kvalitet.

En montant la serrure X-Lock, merci de suivre prècisement les instructions de la
notice de montage.

Veuillez ajuster la serrure, I´interrupteur, les poignées et la clé précautionneusement.
Ainsi la serrure fonctionnera facilement et sans résistance.

Il est très important de suivre les instructions de montage pour atteindre la meilleure
qualité possible.

Beim X-Lock Aufbau, befolgen Sie bitte exakt die Instruktionen der Aufbauanleitung.

Bitte justieren Sie, Schloss, Schalter und Schlüssel sorgfältig, damit das Schloss
leicht und ohne Widerstand arbeitet.

Dies ist sehr wichtig um die optimale Funktionalität zu erreichen.

IMPORTANT INFORMATION FOR
X-LOCK MONTAGE

VIKTIG INFORMATION VID
MONTAGE AV X-LOCK

INFORMATION IMPORTANTE
CONCERNANT LE MONTAGE DE LA SERRURE
ANTI-ENFERMEMENT X-LOCK

WICHTIGE INFORMATIONEN ZUR
X-LOCK MONTAGE
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